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שִׁמְע֞ו1ּ
听
H8085

אֶת־
–
H0853

הַדָּבָר֣
–那话
H1697

הַזֶּ֗ה
–这
H2088

ר אֲשֶׁ֨
那

י אָנֹכִ֜
我
H0595

א נֹשֵׂ֧
举起
H5375

עֲלֵיכֶם֛
–在你们上

קִינָה֖
哀歌
H7015

ית בֵּ֥
家–

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列的
H3478

以色列家啊，要听我为你们所作的哀歌：

נָֽפְלָה2֙
倒了
H5307

א־ ֹֽ ל
不–
H3808

תוֹסִ֣יף
再
H3254

ק֔וּם
起来

בְּתוּלַ֖ת
处女–
H1330

יִשְׂרָאֵל֑
以色列的
H3478

ה נִטְּשָׁ֥
被抛弃
H5203

עַל־
–在

הּ אַדְמָתָ֖
地土她的
H0127

ין אֵ֥
没有
H0369

הּ׃ מְקִימָֽ
扶起她的

以色列民（原文是处女）跌倒，不得再起；躺在地上，无人搀扶。

י3 כִּ֣
因为

ה כֹ֤
如此
H3541

אָמַר֙
说
H0559

אֲדֹנָי֣
主
H0136

יְהוִ֔ה
耶和华
H3069

הָעִ֛יר
–那城

את הַיֹּצֵ֥
–那出去
H3318

לֶף אֶ֖
千
H0505

תַּשְׁאִ֣יר
剩下
H7604

מֵאָה֑
百
H3967

את וְהַיּוֹצֵ֥
–和那出去
H3318

מֵאָ֛ה
百
H3967

יר תַּשְׁאִ֥
剩下
H7604

ה עֲשָׂרָ֖
十
H6235

ית לְבֵ֥
–对家–

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列的
H3478

ס
§

主耶和华如此说：以色列家的城发出一千兵的，只剩一百；发出一百的，只剩十个。

י4 כִּ֣
因为

ה כֹ֥
如此
H3541

אָמַ֛ר
说
H0559

יְהוָה֖
耶和华
H3068

לְבֵי֣ת
–对家–

יִשְׂרָאֵל֑
以色列的
H3478

דִּרְשׁ֖וּנִי
寻求我
H1875

חְיֽוּ׃ וִֽ
–和活
H2421

耶和华向以色列家如此说：你们要寻求我，就必存活。

ל־5 וְאַֽ
–和不要–
H0408

֙ תִּדְרְשׁוּ
寻求
H1875

ל ית־אֵ֔ בֵּֽ
伯特利
H1008

֙ וְהַגִּלְגָּל
–和那吉甲
H1537

א ֹ֣ ל
不
H3808

אוּ תָבֹ֔
进入
H0935

ר  בַעוּבְאֵ֥ שֶׁ֖
–和别是巴
H0884

א ֹ֣ ל
不
H3808

רוּ תַעֲבֹ֑
经过

י כִּ֤
因为

֙ הַגִּלְגָּל
–那吉甲
H1537

גָּלֹ֣ה
被掳–
H1540

ה יִגְלֶ֔
被掳
H1540

ית־אֵ֖ל וּבֵֽ
–和伯特利
H1008

יִהְיֶה֥
成为
H1961

וֶן׃ לְאָֽ
–虚无
H0205

不要往伯特利寻求，不要进入吉甲，不要过到别是巴；因为吉甲必被掳掠，伯特利也必归于无有。

דִּרְשׁ֥ו6ּ
寻求
H1875

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֖
耶和华
H3068

חְי֑וּ וִֽ
–和活
H2421

פֶּן־
免得–
H6435

יִצְלַח֤
冲出

כָּאֵשׁ֙
–如同火
H0784

ית בֵּ֣
家–

ף יוֹסֵ֔
约瑟的
H3130

וְאָכְלָ֥ה
–和吞灭
H0398

וְאֵין־
–和没有–
H0369

ה מְכַבֶּ֖
扑灭
H3518

ל׃ ית־אֵֽ לְבֵֽ
–对伯特利
H1008

要寻求耶和华，就必存活，免得他在约瑟家像火发出，在伯特利焚烧，无人扑灭。

ים7 הַהֹפְכִ֥
–那变–
H2015

לְלַעֲנָה֖
–成为茼陈
H3939

ט מִשְׁפָּ֑
公正
H4941

ה וּצְדָקָ֖
–和公义
H6666

רֶץ לָאָ֥
–到地上
H0776

יחוּ׃ הִנִּֽ
放下了
H3240

你们这使公平变为茵蔯、将公义丢弃于地的，
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ה8 עֹשֵׂ֨
造

ה כִימָ֜
昇星
H3598

יל וּכְסִ֗
–和参星
H3685

וְהֹפֵ֤ךְ
–和变
H2015

לַבֹּקֶ֙ר֙
–在早晨
H1242

וֶת צַלְמָ֔
死荫
H6757

וְי֖וֹם
–和日
H3117

לַיְ֣לָה
夜
H3915

יךְ הֶחְשִׁ֑
使昏暗
H2821

הַקּוֹרֵ֣א
–那召呼
H7121

י־ לְמֵֽ
–水–
H4325

הַיָּ֗ם
–那海的
H3220

יִּשְׁפְּכֵם֛ וַֽ
–和浇它们
H8210

עַל־
–在

פְּנֵי֥
面–
H6440

רֶץ הָאָ֖
–那地的
H0776

יְהוָה֥
耶和华
H3068

שְׁמֽוֹ׃
名他的
H8034

ס
§

要寻求那造昴星和参星，使死荫变为晨光，使白日变为黑夜，命海水来浇在地上的―耶和华是他的名；

יג9 הַמַּבְלִ֥
–那使灭亡闪–
H1082

ד שֹׁ֖
毁灭
H7701

עַל־
–在

עָז֑
强者
H5794

ד וְשֹׁ֖
–和毁灭
H7701

עַל־
–在

מִבְצָ֥ר
保障
H4013

יָבֽוֹא׃
来到
H0935

他使力强的忽遭灭亡，以致保障遭遇毁坏。

שָׂנְא֥ו10ּ
恨恶了
H8130

עַר בַשַּׁ֖
–在城门
H8179

יחַ מוֹכִ֑
–那责备的
H3198

וְדֹבֵ֥ר
–和说–
H1696

ים תָּמִ֖
完全
H8549

בוּ׃ יְתָעֵֽ
厌恶
H8581

你们怨恨那在城门口责备人的，憎恶那说正直话的。

כֵן11 לָ֠
所以

יַעַ֣ן
因为
H3282

ם בּוֹשַׁסְכֶ֞
踩踏你们
H1318

עַל־
–在

ל דָּ֗
穷人
H1800

וּמַשְׂאַת־
–和贡物–
H4864

בַּר֙
麦子的

תִּקְח֣וּ
取
H3947

נּוּ מִמֶּ֔
–从他

י בָּתֵּ֥
房屋–

גָזִי֛ת
方石的
H1496

ם בְּנִיתֶ֖
建了
H1129

וְלאֹ־
–和不–
H3808

תֵ֣שְׁבוּ
住
H3427

בָם֑
–在其中

כַּרְמֵי־
葡萄园–
H3754

חֶמֶ֣ד
美好的
H2531

ם נְטַעְתֶּ֔
种了
H5193

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

תִשְׁתּ֖וּ
喝
H8354

אֶת־
–
H0853

יֵינָֽם׃
酒它们的
H3196

你们践踏贫民，向他们勒索麦子；你们用凿过的石头建造房屋，却不得住在其内；栽种美好的葡萄园，却不得喝所出的
酒。

י12 כִּ֤
因为

֙ יָדַעְ֙תִּי
知道
H3045

ים רַבִּ֣
多

ם פִּשְׁעֵיכֶ֔
罪过你们的
H6588

ים וַעֲצֻמִ֖
–和强大
H6099

אתֵיכֶם֑ חַטֹּֽ
罪孽你们的

י צֹרְרֵ֤
–那压迫–

צַדִּיק֙
义人的
H6662

לֹ֣קְחֵי
–那取–
H3947

פֶר כֹ֔
赎价

וְאֶבְיוֹנִ֖ים
–和贫穷人
H0034

עַר בַּשַּׁ֥
–在城门
H8179

הִטּֽוּ׃
偏斜
H5186

我知道你们的罪过何等多，你们的罪恶何等大。你们苦待义人，收受贿赂，在城门口屈枉穷乏人。

ן13 לָכֵ֗
所以

יל הַמַּשְׂכִּ֛
–那通达的

בָּעֵ֥ת
–在时候
H6256

יא הַהִ֖
–那
H1931

ם יִדֹּ֑
沉默

י כִּ֛
因为

עֵ֥ת
时候
H6256

רָעָ֖ה
邪恶

יא׃ הִֽ
它
H1931

所以通达人见这样的时势必静默不言，因为时势真恶。

דִּרְשׁוּ־14
寻求–
H1875

ט֥וֹב
善

וְאַל־
–和不要–
H0408

ע רָ֖
恶

לְמַעַ֣ן
为了
H4616

חְי֑וּ תִּֽ
活
H2421

וִיהִי־
–和是–
H1961

ן כֵ֞
如此

יְהוָה֧
耶和华
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
Ā–
H0430

צְבָא֛וֹת
āĂ的

אִתְּכֶ֖ם
–ă你们
H0854

ר כַּאֲשֶׁ֥
–正如

ם׃ אֲמַרְתֶּֽ
你们说
H0559

你们要求善，不要求恶，就必存活。这样，耶和华―āĂĄąĀ必Ć你们所说的ă你们同在。
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שִׂנְאוּ־15
恨恶–
H8130

רָע֙
恶

וְאֶהֱ֣בוּ
–和ć
H0157

ט֔וֹב
善

יגוּ וְהַצִּ֥
–和Ĉ
H3322

עַר בַשַּׁ֖
–在城门
H8179

ט מִשְׁפָּ֑
公正
H4941

י אוּלַ֗
ĉĊ
H0194

יֶֽחֱנַן֛
ċČ

יְהוָה֥
耶和华
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
Ā–
H0430

צְבָא֖וֹת
āĂ的

ית שְׁאֵרִ֥
č剩–
H7611

ף׃ יוֹסֵֽ
约瑟的
H3130

ס
§

要恶恶好善，在城门口Ď公ď义；ĉ者耶和华―āĂĄąĀ向约瑟的č民ċČ。

כֵן16 לָ֠
所以

ה־ כֹּֽ
如此–
H3541

ר אָמַ֨
说
H0559

יְהוָ֜ה
耶和华
H3068

אֱלֹהֵ֤י
Ā–
H0430

צְבָאוֹת֙
āĂ的

י אֲדֹנָ֔
主
H0136

בְּכָל־
–在所有–
H3605

רְחֹב֣וֹת
Đđ
H7339

ד מִסְפֵּ֔
哀Ē
H4553

וּבְכָל־
–和在所有–
H3605

חוּצ֖וֹת
ē道
H2351

יאֹמְר֣וּ
说
H0559

הוֹ־
哀Ĕ–
H1930

ה֑וֹ
哀Ĕ
H1930

וְקָרְא֤וּ
–和召
H7121

אִכָּר֙
ĕĖ
H0406

אֶל־
–到
H0413

בֶל אֵ֔
ė哀
H0060

ד וּמִסְפֵּ֖
–和哀Ē
H4553

אֶל־
–到
H0413

י֥וֹדְעֵי
知道–
H3045

נֶֽהִי׃
哀Ę的
H5092

主耶和华―āĂĄąĀ如此说：在一ęĚě处必有哀Ē的Ĝĝ；在Ğēğ上必有人说：哀ĔĠ哀ĔĠġ必ĢĕĖ来ĘĒ，Ģ
善ģ哀歌的来举哀。

וּבְכָל־17
–和在所有–
H3605

ים כְּרָמִ֖
葡萄园
H3754

ד מִסְפֵּ֑
哀Ē
H4553

י־ כִּֽ
因为–

ר אֶעֱבֹ֥
经过

בְּקִרְבְּךָ֖
–在中Ĥ你的
H7130

אָמַ֥ר
说
H0559

יְהוָֽה׃
耶和华
H3068

ס
§

在Ğ葡萄园必有哀Ē的Ĝĝ，因为我必从你中Ĥ经过。这是耶和华说的。

ה֥וֹי18
ĥĔ
H1945

הַמִּתְאַוִּ֖ים
–那Ħħ
H0183

אֶת־
–
H0853

י֣וֹם
日子–
H3117

יְהוָה֑
耶和华的
H3068

לָמָּה־
为Ĩĩ–
H4100

זֶּ֥ה
这
H2088

לָכֶם֛
–对你们

י֥וֹם
日子–
H3117

יְהוָה֖
耶和华的
H3068

הוּא־
它–
H1931

שֶׁךְ חֹ֥
黑暗
H2822

וְלאֹ־
–和不–
H3808

אֽוֹר׃
光
H0216

Īħ耶和华日子来到的有ĥ了Ġ你们为何Īħ耶和华的日子īĬ那日黑暗没有光ĭ，

ר19 כַּאֲשֶׁ֨
–正如

יָנ֥וּס
Įį
H5127

אִישׁ֙
人
H0376

מִפְּנֵי֣
–从面İ
H6440

י הָאֲרִ֔
–那ı子的

וּפְגָע֖וֹ
–和遇见他
H6293

ב הַדֹּ֑
–那Ĳ
H1677

וּבָא֣
–和进
H0935

יִת הַבַּ֔
–那房屋

וְסָמַ֤ךְ
–和ĳ
H5564

יָדוֹ֙
Ĵ他的
H3027

עַל־
–在

יר הַקִּ֔
–那ĵ
H7023

וּנְשָׁכ֖וֹ
–和Ķ他

שׁ׃ הַנָּחָֽ
–那ķ
H5175

ĸĹ好像人ĺĻı子ġ遇见Ĳ，ĉ是进房屋以Ĵļĵ，就被ķĶ。

הֲלאֹ־20
Ľ不–
H3808

שֶׁךְ חֹ֛
黑暗
H2822

י֥וֹם
日子–
H3117

יְהוָה֖
耶和华的
H3068

וְלאֹ־
–和不–
H3808

א֑וֹר
光
H0216

וְאָפֵ֖ל
–和ľ暗
H0651

וְלאֹ־
–和没有–
H3808

גַֽהּ נֹ֥
光Ŀ
H5051

לֽוֹ׃
–对它

耶和华的日子不是黑暗没有光ĭŀĬ不是ľ暗Ł无光ĿŀĬ

שָׂנֵא֥תִי21
恨恶了
H8130

סְתִּי מָאַ֖
厌弃了

חַגֵּיכֶם֑
łŃ你们的
H2282

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

יחַ אָרִ֖
ń
H7306

ם׃ תֵיכֶֽ בְּעַצְּרֹֽ
–在ŅņŇ你们的
H6116

我厌恶你们的łŃ，也不ňŉ你们的ŅņŇ。

https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/3322.htm
https://biblehub.com/hebrew/8179.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/194.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/7611.htm
https://biblehub.com/hebrew/3130.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/136.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7339.htm
https://biblehub.com/hebrew/4553.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1930.htm
https://biblehub.com/hebrew/1930.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/406.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/60.htm
https://biblehub.com/hebrew/4553.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5092.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/3754.htm
https://biblehub.com/hebrew/4553.htm
https://biblehub.com/hebrew/7130.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1945.htm
https://biblehub.com/hebrew/183.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2088.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2822.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/6293.htm
https://biblehub.com/hebrew/1677.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5564.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/7023.htm
https://biblehub.com/hebrew/5175.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2822.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/216.htm
https://biblehub.com/hebrew/651.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5051.htm
https://biblehub.com/hebrew/8130.htm
https://biblehub.com/hebrew/2282.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7306.htm
https://biblehub.com/hebrew/6116.htm


י22 כִּ֣
因为

אִם־
Ŋ–

תַּעֲלוּ־
ŋ上–
H5927

י לִ֥
–Ō我

עֹל֛וֹת
ōŎ

וּמִנְחֹתֵיכֶ֖ם
–和ŏŎ你们的
H4503

א ֹ֣ ל
不
H3808

אֶרְצֶה֑
ŉŐ
H7521

לֶם וְשֶׁ֥
–和平őŎ–
H8002

מְרִיאֵיכֶ֖ם
Œœ你们的
H4806

א ֹ֥ ל
不
H3808

יט׃ אַבִּֽ
Ŕ
H5027

你们ŕŖ向我ŋōŎ和ŏŎ，我却不ŉŐ，也不ŗ你们用ŒŘŋ的平őŎ；

הָסֵ֥ר23
řŚ
H5493

מֵעָלַ֖י
–从我

הֲמ֣וֹן
śŜ–

שִׁרֶ֑יךָ
歌你的

ת וְזִמְרַ֥
–和ŝŞ–
H2172

נְבָלֶ֖יךָ
ş你的

א ֹ֥ ל
不
H3808

ע׃ אֶשְׁמָֽ
听
H8085

要使你们歌ģ的ĜĝŠš我，因为我不听你们Ţş的ţĜ。

וְיִגַּ֥ל24
–和Ťť
H1556

יִם כַּמַּ֖
–如同水
H4325

ט מִשְׁפָּ֑
公正
H4941

ה וּצְדָקָ֖
–和公义
H6666

כְּנַחַ֥ל
–如同Ŧ

ן׃ אֵיתָֽ
ŧť的
H0386

Ũũ公平如大水ŤŤ，使公义如ŪŦūū。

ים25 הַזְּבָחִ֨
–那Ŏ物
H2077

ה וּמִנְחָ֜
–和ŏŎ
H4503

גַּשְׁתֶּם־ הִֽ
ŋ上了–
H5066

י לִ֧
–Ō我

ר בַמִּדְבָּ֛
–在Ŭŭ

ים אַרְבָּעִ֥
Ů十
H0705

שָׁנָה֖
ů
H8141

ית בֵּ֥
家–

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
以色列的
H3478

Ű以色列家啊，你们在ŬŭŮ十ů，Ľ是将Ŏ物和ű物ŋŌ我īĬ

ם26 וּנְשָׂאתֶ֗
–和Ų起了
H5375

אֵת֚
–
H0853

סִכּ֣וּת
ų屋–
H5522

ם מַלְכְּכֶ֔
Ŵ你们的
H4432

וְאֵ֖ת
–和–
H0853

כִּיּ֣וּן
ŵŶ–
H3594

צַלְמֵיכֶם֑
像你们的
H6754

כּוֹכַב֙
星
H3556

ם אֱלֹ֣הֵיכֶ֔
Ā你们的
H0430

ר אֲשֶׁ֥
那

ם עֲשִׂיתֶ֖
造了

ם׃ לָכֶֽ
–Ō你们

你们Ųŷ为ŸŹ所造ĄźŻ的żŽ和ž像的ſ，ƀ你们的Ā星。

י27 וְהִגְלֵיתִ֥
–和掳Ɓ了
H1540

אֶתְכֶ֖ם
–你们
H0853

מֵהָלְ֣אָה
–到Š处
H1973

שֶׂק לְדַמָּ֑
–到大ƂƃƄ
H1834

אָמַ֛ר
说
H0559

יְהוָה֥
耶和华
H3068

י־ אֱלֹהֵֽ
Ā–
H0430

צְבָא֖וֹת
āĂ的

שְׁמֽוֹ׃
名他的
H8034

פ
¶

所以我要ƅ你们掳到大ƂƃƄ以Ɔ。Ƈ这是耶和华、名为āĂĄąĀ说的。
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